ОН-ЛАЙН РЕСУРСИ ТА ДОДАТКИ ДЛЯ ВИВЧЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ
Черепов Д. О., Заливчий І. Ю., 

здобувачі вищої освіти СВО «Бакалавр» спеціальності «Філологія»
факультету економіки та менеджменту
Науковий керівник – 
Протас Н.М., кандидат сільськогосподарських наук, доцент 

На сучасному етапі розвитку суспільства актуальним питанням є вивчення мови своєї країни. Для кожного справжнього патріота України важливо знати історію свого коріння, становлення держави, досконало володіти українською мовою. Лише любов до своєї землі та своєї мови; повага до своїх дідів-прадідів; знання своїх звичаїв і традицій; свого минулого здатна подарувати нам майбутнє.

Державну мову вивчають в школі, продовжують вивчати у закладах вищої освіти, вдосконалюють упродовж всього життя. І, щоразу, поглиблюючи свої знання, відкриваєш для себе щось нове: чи то нове правило, чи нове лексичне значення слова, чи то просто новими фарбами, новою мелодією зазвучать якісь звороти, епітети чи порівняння. Але це більше стосується художнього жанру. Відносно ж офіційно-ділового, публіцистичного стилю, – то тут недоречними є вживання певних слів, означень тощо. Треба точно знати правила; не допускати стилістичних, орфографічних і граматичних помилок у мові ділових паперів. Тут на допомогу мають прийти словники, підручники, посібники. 

Метою нашого дослідження є огляд існуючих інформаційних  ресурсів мережі Інтернет, що можуть стати в нагоді для вивчення та вдосконалення української мови.
Різні сайти рекомендують користуватися різними проектами та інтернет-платформами. Зупинимось на аналізі деяких із безкоштовних он-лайн ресурсів для поглиблення знань із української мови.
ІНТЕРНЕТ-САЙТИ:
Офіційний сайт української мови (https://ukrainskamova.com) містить правила правопису, пунктуації, правильних наголосів, приклади ділових документів; словник синонімів; підручники, презентації, відео-уроки тощо. Наводяться правила чинного правопису, причому, вони  згруповані у зручні розділи: Фонетика і письмо, Синтаксис і пунктуація, Правопис основи слова, Ділова мова та інші. Також є рубрика «Питання і відповіді», де можна поставити власне запитання. Сайт надає можливість перевірки орфографії у фрагментах документів. Містить цікавий розділ Антисуржик, що допоможе позбутися звички розмовляти суржик, а також багато цікавої і корисної інформації про мову: її історію, діалекти тощо [2, 3].
Лінгвістичний портал Мова.info (http://www.mova.info/) –  серед іншого пропонує правила правопису і добірки словників. Наприклад, відкритий словник новітніх термінів. Такі розділи порталу Словники, Довідка, Правопис, Підручники відкривають доступ до  багатьох корисних служб. Так, у довідковій службі є відповіді на поширені запитання; в інформаційно-пошуковій системі «Український правопис» можна знайти всі потрібні правила. Також на порталі реалізований проект «Автоматизована навчальна система української мови», що дозволяє зареєстрованим користувачам ознайомитися з електронним підручником і перевірити свої знання у вигляді тестування.
Мova (https://ukr-mova.in.ua) – освітній проект для охочих удосконалити українську, справжній тренд останнім часом. Складні правила слововживання пояснює доступно і з картинками відомий герой Лепетун.  Цей головний герой міні-коміксів на типових помилках у веселій формі навчає, як краще говорити чи писати українською. Тут є диктанти, вправи-онлайн і можливість перевірити текст на помилки Автори також розробили програмки для ios і Android! Зручно також переглядати їхні новинки у стрічці на Facebook [3,5].

Тренажер з правопису української мови (http://webpen.com.ua/) – поєднує теоретичні положення й практичні завдання, що сприяє засвоєнню граматики української мови і вдосконаленню правописних навичок. Містить онлайн-вправи з усіх розділів мовознавства: від фонетики до культури мови. Навчальні матеріали додатково містять різноманітну пізнавальну інформацію та граматичні правила. Пізнавайте, вчіться, розвивайтесь!  

Онлайн-ресурс для перевірки граматики та пунктуації LanguageTool (https://languagetool.org/uk/) – вільний програмний засіб для перевірки граматики та пунктуації для української мови, що підтримує 25 інших мов. У безкоштовній версії максимальний розмір тексту на перевірку – 20 тис. символів. Для зручності можна завантажити додаток для використання в браузері. Порівняно з засобами перевірки орфографії, LanguageTool також знайде граматичні та стильові проблеми. При наведенні курсором на помилку ресурс пропонує варіанти заміни. LanguageTool – ваш самий кращий помічник. 

СЛОВОТВІР (https://slovotvir.org.ua) – це «колективний» майданчик для перекладів запозичених слів. На даній інтернет-платформі користувачі мають змогу знайти та створити свої українські переклади запозичених слів. На сайті є абетковий покажчик та пошукова стрічка, де можна ввести іншомовне слово, переклад якого необхідно знайти, і отримати кілька українських аналогів. Каталог має чотири розділи: «Каталог слів», «Потребують уваги», «Популярні слова» та «Останні слова». Базу «Словотвору» формують лише зареєстровані учасники спільноти. Вони пропонують свої варіанти та голосують за найкращий. Той варіант, який набрав найбільшу кількість голосів, пропонують основним. Ресурс допомагає нам збагатити лексику [1, 2, 3].
СЛОВОПИС (http://slovopys.kubg.edu.ua) – мультимедійний проект  здобувачів і викладачів Київського університету ім. Бориса Грінченка, що створений на університетському ресурсі. На сайті викладено міні-відеоблоги, де студенти пояснюють значення слів, розкривають етимологію чи характеризують ті чи інші поняття. Лексикон проекту не обмежується словником – на розділах сайту можна знайти фразеологізми, правила вживання слів, збагатити себе тощо [1].

Експрес-уроки української мови Олександра Авраменка  (авраменко.укр, http://ippo.kubg.edu.ua/ekspres-uroky) – це унікальний проект, автором якого є викладач Київського університету ім. Бориса Грінченка й автор підручників з української мови Олександр Авраменко. Автором підготовлені кількахвилинні відеоуроки про те, як правильно вживати окремі слова, словосполучення, вислови. У кожному такому уроці роз’яснюються правила та наводяться приклади. Експрес-уроки виходять кілька разів на тиждень, їх вже розроблено більше двохсот. Проект є частиною телевізійного шоу «Сніданку з 1+1».
Блог професора Пономарева (http://www.bbc.com/ukrainian/topics/ ponomariv) – доктор філологічних наук, професор відповідає на запитання читачів. Скажімо, роз’яснює выдмыгювання числівників, яка різниця між усмішкою та посмішкою, який наголос у слові лате тощо. Професорові можна задати запитання, написавши листа на електронну скриньку bbc.ukrainian.kiev@bbc.co.uk з темою: «Запитання до професора Пономарева» [3]
Словники (https://e2u.org.ua/) – це сукупність багатьох словників, які допоможуть не тільки перекласти слово, а й уникнути невдалого застарілого слова чи русизму, а також побачити різні варіанти, синоніми. Також такий сайт є і зросійсько-українськими словниками – r2u.org.ua. 
Не знаєте чи не пам’ятаєте, як перекласти на українську англійське слово? Цей сайт – найкраще місце для точного перекладу конкретного слова чи сталого сполучення слів. «Не бійтесь заглядати у словник» (М. Рильський).
Словник української мови (http://sum.in.ua/) –  одинадцятитомний «Словник української мови» (або СУМ-11), що його було видано у 1970 – 1980 роках, став першим у історії тлумачним словником української мови. На ньому базуються чи не всі сучасні українські тлумачні словники. Словник укладено великим колективом науковців за україномовною літературою від часів Котляревського до 1980 року. Після більшості тлумачень у словнику наведено справжні випадки вживання слова, що ілюструють його значення. СУМ-11 становить беззаперечний скарб вітчизняної лексикографії [6] 
ЗНО з української в картинках (https://znoclub.com/images/pdf/zno-v-kartynkah-literatura.pdf) – Український центр оцінювання якості освіти пропонує освіжити або вдосконалити знання з української за допомогою таблиць і схем, зважаючи на те, що більшість людей сприймають інформацію візуально. У файлі PDF, який можна завантажити, міститься систематизована інформація про частини мови, їхній правопис, знаки пунктуації, вживання апострофа, словотвір, типи мовлення, члени речення та багато іншого [6].

ОНЛАЙН-КУРСИ:
Лайфхаки з української мови (https://courses.ed-era.com/courses/, https://ukr-lifehacks.ed-era.com/) – EdEra та Освіторія створили онлайн-курс у формі корисних порад (лайфхаків), що допоможе опанувати базові теоретичні знання з української мови, виробити навички успішної мовленнєвої комунікації та підготуватися до складання ЗНО. Курс охоплює усі розділи мовознавства: від фонетики до стилістики і складається із 16 лекцій, тестових та відкритих завдань, допоміжних матеріалів та супроводжуючого інтерактивного конспекту на платформі EdEra Books. Додатково курс має інтерактивний конспект. [3, 2].
Лайфхаки українською – телевізійний проект від телеканалу «UA:Перший», доступний на каналі у сервісі YouTube. На відео пояснюють, як правильно вживати наголоси, вітати зі святами і дякувати. Зараз доступні близько 20 роликів, але добірка постійно доповнюється.

Є-Мова (http://movaua.org.ua/) – онлайн-платформа для вивчення української мови. На порталі потрібно зареєструватися та пройти тестування на визначення рівня володіння українською мовою. Відтак для учасників відкривається доступ до практичних занять, відео та навчальних текстів. За новинами ресурсу можна стежити у Facebook https://www.facebook.com/emovaua/
ДОДАТКИ:
R.I.D. (http://rid.ck.ua/) – створений для покращення та поглиблення знань української мови і культури на теренах країни та поза її межами. Розробники проекту пропонують кожному охочому збагатити свій словниковий запас «смачними», колоритними словами, які будуть більш точними відповідниками на противагу банальним та «заїждженим» словам. Водночас, користувачі мають нагоду дізнатися етнокультурні особливості окремих регіонів та країни в цілому. У програмі сім рівнів, є словник. Програма відкриває користувачу три нових слова щодня. За вивчення цих слів нараховується ігрова грошова одиниця – «пісок часу». Приєднуйся та відчуй силу РОДУ!
Mova (можна завантажити за посиланням :https://play.google.com/ store/apps/details?id=ukr.mova&hl=ru) – герой Лепетун пояснює правила правопису, фразеологізми та синоніми і розповідає, як позбутися русизмів. Усі правила подані коротко та у вигляді ілюстрацій. Також є вправи, які допомагають уникнути повторення помилок [2].

За посиланням play.google.com можна завантажити й інші цікаві додатки для вивчення, граючись, мови. 
Слова зі слова – цікава інтерактивна гра, де потрібно із певного слова скласти інші слова. Чим більше слів, тим більше набраних балів.

Український правопис – правопис у таблицях з правилами, винятками, прикладами та коментарями.

Український словник – тлумачний словник української мови офлайн. Кожне слово має наголос, зберігається в історії.

СТОРІНКИ У FACEBOOK (FACEBOOK-спільноти):
Переходь на українську (https://www.facebook.com/perehodnamovu/) – проект відкриває історії людей, які перейшли на українську мову й відтоді спілкуються нею постійно. Гарний спосіб приєднатися до їх команди і мотивувати себе на вивчення або покращення знань про мову. Проект має на меті більше підбадьорити, аніж навчити [6]. 
Слова, що нас збагачують (https://www.facebook.com/Pravdyvo/) – 
на сторінці публікують картинки із рідковживаними і дуже красивими українськими словами, фразеологізмами та замінниками російських слів; словами, що нас збіднюють. Сторінка допоможе збагатити лексику та уникнути русизмів.

Чиста мова (https://www.facebook.com/chystamova?ref=ts&fref=ts) – тут зібрано найактуальніші публікації та медіапродукти на мовну тематику: поезія, проза, відео. Допомагає бути у курсі останніх новин з мовних фронтів [3].

Б’юрко-мов’юрко (https://www.facebook.com/BurkoMovurko?fref=ts) – «криниця для спраглих граммар-наці. мовностилістичні рекомендації. інтим не пропонувати. порадам і пропозиціям - ура!» – так означує себе ця спільнота. Можна знайти інформацію про те, як же правильно вживати слова, не помилятися і не калькувати з російської. 

ЮТУБ-КАНАЛИ:
Уроки української мови – журналіст Анатолій Васянович у коротких відео пояснює правила культури мови.

іLearn – ресурс містить відеолекції не лише з української мови (охоплюють основні розділи мовознавства), а і з української літератури, історії та математики.

САЙТИ ДЛЯ ВИВЧЕННЯ УКРАЇНСЬКОЇ ЯК ІНОЗЕМНОЇ
Ukrainan Lessons – сайт із безкоштовними подкастами та статтями для вивчення української як іноземної розробляє випускниця Києво-Могилянської академії Анна Огойко. Кожен урок містить 4 частини: діалог або текст українською, докладні пояснення англійською кількох невеличких тем, усна вправа та культурна інформація. 
Internet Polyglot – на даному ремурсі можна обирати, якою мовою пояснювати українські слова. Останні поділені на тематичні блокиКрім того, є теми присвячені різним частинам мови

hosdelgi.com – ресурс складається з різних блоків: Слухай слова, Вгадай слова, Збери слово, Збери фразу, Вивчи сьогодні тощо.

w2mem.com – сайт надає можливості упорядкувати власний словник українських слів. Є можливість виконувати вправи для перевірки рівня засвоєння матеріалів.

loecsen.com/mobiles – ,езкоштовний онлайн-курс з української мови, де зібрані найпоширеніші фрази і словосполучення з української мови. За допомогою перекладу і аудіосупроводу можна легко вивчити повсякденны фрази. 

l-lingo.com –сайт допоможе навчитися розмовляти, читати і грамотно писати українською в повсякденних ситуаціях. У додатку зібрано більше ніж тисяча щоденних виразів і часто вживаних слів [4].

Тож, вік живи – вік учись. Цю фразу можна застосувати і до знання української мови. То ж сподіваємось, що перелічені он-лайн ресурси допоможуть Вам поглибити свій рівень знань із української мови і полюбити рідну мову так, як любимо її ми.
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